
IMPORTANT CLIENT NOTICE—PLEASE READ 
 

CHANGES TO WORKING CONNECTIONS CHILD CARE (WCCC)  
IN-HOME/RELATIVE BILLING AND PAYMENT 

 
Our records show you use an in-home/relative provider.  On December 1, 2005 the following billing and payment 
changes for this provider will happen: 
 

• The invoice will be mailed directly to your provider. 
• You and the provider figure out the correct number of hours to bill. 
• Your provider bills the correct number of hours by using Invoice Express or by mailing the completed 

invoice. 
• Payment will be mailed directly to your provider.  (This payment does not include your copayment. You 

are still responsible to pay your copayment to your provider.) 
• If care is provided prior to December 1, 2005 but not authorized until after that date, payment will be made 

directly to the provider as described above. 
 
Because of this new change, it is very important for us to have your in-home/relative provider’s correct name, address 
and telephone number.  We are sending a letter to your provider asking for this information.  
 
If you plan to change providers, contact your child care office immediately; especially if you plan to use a different in-
home/relative provider. It takes extra time to complete the in-home/relative provider eligibility process, including new 
criminal background results.  
 
If you have any questions about this notice please contact us at http://www1.dshs.wa.gov/esa/dccel/contactdccel.shtml 
or call your local child care office. 

 
ВАЖЛИВЕ ПОВІДОМЛЕННЯ ДЛЯ КЛІЄНТА – БУДЬ ЛАСКА, ПРОЧИТАЙТЕ 

 
ЗМІНИ У ПРОГРАМІ WORKING CONNECTIONS CHILD CARE (WCCC)  

ВИСТАВЛЕННЯ РАХУНКІВ ТА ОПЛАТА ПОСЛУГ ПО ДОГЛЯДУ ЗА ДИТИНОЮ ВДОМА/ПОСЛУГ РОДИЧА 
 

За нашими даними, ви користуєтесь постачальником послуг по догляду за дитиною вдома/послугами родича. 01 грудня 
2005 р. відбудуться наступні зміни, що стосуються виставлення рахунків та оплати послуг вашого постачальника: 
 

• Рахунок-фактура буде надсилатися поштою безпосередньо вашому постачальнику послуг. 
• Ви і постачальник послуг визначаєте вірну кількість годин, які мають бути оплачені. 
• Ваш постачальник послуг виставляє рахунок до сплати вірної кількості годин, користуючись системою Invoice 

Express або надсилаючи поштою заповнений рахунок-фактуру. 
• Оплата буде надсилатися поштою безпосередньо вашому постачальнику послуг.  (Ця оплата не включає 

вашої доплати. Ви як і досі самі повинні сплачувати доплату своєму постачальнику послуг.) 
• Якщо обслуговування надається до 01 грудня 2005 р., але затверджується після цієї дати, оплата робитиметься 

безпосередньо постачальнику послуг, як вказано вище. 
 
У зв’язку з цими новими змінами для нас дуже важливо мати правильне ім’я, адресу і номер телефону вашого 
постачальника послуг по догляду за дитиною вдома/родича. Ми надішлемо листа вашому постачальнику послуг з 
проханням надати цю інформацію.  
 
Якщо ви плануєте змінити постачальників послуг, негайно зв’яжіться з вашим відділом з догляду за дітьми, особливо 
якщо ви плануєте користуватися іншим постачальником послуг по догляду за дитиною вдома/родича. Потрібен 
додатковий час для завершення процедури встановлення прав постачальника послуг по догляду за дитиною 
вдома/родича, включаючи одержання нових результатів перевірки про відсутність кримінального минулого.  
 
Якщо ви маєте питання щодо цього повідомлення, будь ласка, звертайтеся на наш сайт 
http://www1.dshs.wa.gov/esa/dccel/contactdccel.shtml або телефонуйте до вашого місцевого відділу з догляду за дітьми. 

UKRAINIAN 

http://www1.dshs.wa.gov/esa/dccel/contactdccel.shtml



